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Исполнительное резюме
Комиссар Томас Хаммарберг и его делегация посетили Молдову через две с половиной недели после последовавших за выборами демонстраций 6-7 апреля 2009 года.  Конкретный вопрос об отношении к людям, задержанным в связи с событиями, был в центре внимания Комиссара. 

Большинство проинтервьюированных делегацией Комиссара людей, которые были арестованы в связи с последовавшими за выборами апрельскими демонстрациями, заявляли, что их избивали – некоторых жестоко – офицеры полиции. В некоторых случаях медицинский эксперт, сопровождавший Комиссара, непосредственно наблюдал физические следы, соответствующие этим заявлениям.  Более того, медицинские записи учреждений, в которых побывала делегация, содержали записи о телесных повреждениях, которые соответствовали рассказам людей.

Комиссар рекомендовал предпринять решительные действия и принять твердую позицию «абсолютной нетерпимости» к жестокому обращению в системе уголовного правосудия.  Прокуроры, судьи, старшие офицеры полиции и юристы должны внимательно относиться к заявлениям или признакам возможного жестокого обращения, и необходим надлежащий скрининг, документирование и отчетность о телесных повреждениях в местах содержания задержанных.

Представители молдавских властей признали, что полиция злоупотребила своими полномочиями после протестов, работая с лишенными свободы лицами, и выразили твердое намерение решить проблему проявления любого вида жестокого обращения со стороны полиции.  Комиссар особо подчеркнул, что нельзя позволить повторение таких крупномасштабных нарушений основополагающего права на свободу от жестокого обращения, а также, что необходимо предпринять активные шаги для соблюдения подотчетности в каждом индивидуальном случае возникновения жестокого обращения. Министр внутренних дел и Генеральный прокурор проинформировали Комиссара о том, что было получено множество жалоб о жестоком обращении с задержанными лицами, что все они рассматриваются, и что были начаты служебные расследования. 

Медицинский эксперт из делегации Комиссара ознакомился с результатами вскрытия по трем случаям смерти, установленным после апрельских событий, и сделал определенные медицинские замечания.  Однако многие вопросы, касающиеся этих дел, все еще остаются без ответа.  Необходимо действенное, тщательное и всестороннее расследование, чтобы пролить свет на обстоятельства этих смертей.

Комиссар также отметил озабоченность, выраженную в связи с выпусками и отчетами СМИ о возможных нарушениях прав человека.  Он подчеркнул необходимость защиты свободы слова и информации, также и во времена кризиса.  СМИ играет ключевую роль, информируя общественность о важных событиях в обществе, включая и те, что могут пролить осуждающий свет на власти.  Необходимо приложить особые усилия, чтобы стимулировать конструктивный диалог и сотрудничество между властями и гражданским обществом в период напряжения, чтобы предотвратить и свести к минимуму ущерб.

Насильственные события апреля 2009 года стали шоком для многих молдаван, а также предметом противоречивых толкований. Тем не менее, различные собеседники Комиссара единогласно признавали, что этот период будет рассматриваться как трудная глава для Республики Молдова, как регресс в области соблюдения определенных основных ценностей и прав. 

Установление фактов стало бы частичным вкладом в заживление тяжелой травмы, перенесенной гражданами Молдовы в результате событий апреля 2009 года в Кишиневе.  Комиссар рекомендовал провести тщательное и всестороннее расследование по этим событиям.  Помимо прояснения вопросов, связанных с самими выборами, очень важно провести расследование событий, произошедших во время демонстраций, включая насильственные действия, а также меры контроля в отношении неудавшегося мятежа.  Должны быть предприняты немедленные действия в ответ на нарушения прав человека, в частности, в ответ на множественные случаи насилия со стороны полиции.  Расследование должно быть независимым, беспристрастным, прозрачным и заслуживающим доверие граждан Молдовы.

I. Введение
1. Данный отчет составлен по результатам визита в Молдову Комиссара по правам человека, который прошел в период с 25 по 28 апреля 2009 года1. Целью визита была оценка ситуации в области прав человека после последовавших за выборами демонстраций в начале апреля 2009 года.

2. За парламентскими выборами в Молдове, которые состоялись 5 апреля 2009 года, последовали демонстрации, организованные в различных местах столицы страны, Кишинева.  Бесспорно, упомянутые демонстрации сначала носили мирный характер (6 и 7 (утром) апреля 2009 года).  Однако на второй день, 7 апреля, около 13 часов дня, произошла вспышка насилия.

3. Комиссар получил отчеты, в которых говорится, что большое количество людей, некоторые из которых несовершеннолетние, были задержаны полицией в ходе или вследствие демонстраций.  Согласно этим отчетам во время задержаний полиция применила чрезмерную силу, и была  выражена озабоченность по поводу жестокого обращения с протестующими, находящимся в местах предварительного заключения.  Кроме того, были сделаны заявления о том, что местонахождение огромного количества лиц неизвестно. Также имелись подтвержденные сведения о том, что три человека были обнаружены мертвыми вскоре после развернувшихся событий; однако обстоятельства этих смертей были весьма противоречивыми.  Также поступил ряд жалоб относительно ограничения работы СМИ и свободного освещения событий, последовавших за выборами.

4. Комиссар решил посетить Молдову, чтобы получить информацию из разных первоисточников для точной и полной картины последовавших за выборами событий и их последствий в области прав человека.  Несмотря на то, что была выражена обеспокоенность относительно возможного нарушения ряда прав, защищаемых Европейской конвенцией по правам человека, включая свободу собраний, права на свободу и безопасность, свободу слова и информации, внимание Комиссара было сосредоточено на конкретном вопросе обращения с людьми, задержанными в связи с упомянутыми событиями, основой для которого послужили особо тревожные сведения полученные накануне визита. 
5. Комиссар провел консультации с представителями государственных властей Республики Молдова, включая заместителя Премьер-министра и Министра иностранных дел г-на Андрея Стратана, Министра внутренних дел г-на Георге Папук, Министра юстиции г-на Витали Пырлог.  Он также встретился с членом Парламента от коммунистической партии г-ном Марком Ткачук, и с Генеральным прокурором г-ном Валериу Гурбуля.  Комиссар посетил национальный институт, занимающийся правами человека, и Центр по правам человека Молдовы, где состоялись дискуссии с парламентскими адвокатами (омбудсменами). Кроме того, Комиссар провел встречи с членами Консультативного совета по предотвращению пыток (Национальный превентивный механизм согласно Факультативному протоколу к Конвенции ООН против пыток), а также с представителями гражданского общества и средств массовой информации.  Среди собеседников Комиссара также были некоторые лидеры политической оппозиции, включая мэра Кишинева г-на Дорина Киртоакэ, лидера Либеральной партии г-на Михая Гимпу и лидера Либерально-демократической партии г-на Влада Филат.

6. Комиссар общался также с различными лицами, лишенными свободы в связи с прошедшими демонстрациями и насильственными действиями. Интервью с некоторыми лицами, находящимся под следствием, проходили в тюрьме № 13.  Комиссар также посетил Главное полицейское управление в Кишиневе, где содержались многие из тех, кто был арестован в связи с демонстрациями. Медицинский эксперт, сопровождавший делегацию Комиссара, изучил многочисленные медицинские записи, сделанные в полиции, в тюрьмах и бригадами скорой помощи; он также посетил Институт судебно-медицинской экспертизы и ознакомился с отчетами о результатах вскрытия по делам о смертях. 
7. Комиссар искренне благодарит власти Республики Молдова за исключительное сотрудничество и помощь, предоставленную с целью способствовать проведению независимой и эффективной работе в рамках его визита. Он также хотел бы поблагодарить всех собеседников за предоставленную ими ценную информацию.

II. Лица, лишенные полицией свободы
8. Согласно законодательству Молдовы органы правопорядка могут задерживать лиц, подозреваемых в совершении уголовного правонарушения на срок не более 72 часов (Раздел 11(4) Уголовно-процессуального кодекса 2003 года); в случае несовершеннолетних срок составляет 48 часов.  До истечения этого срока задержанный должен либо быть отпущен на свободу, либо оставлен под стражей. Решение о возврате под стражу принимает следственный судья. В случае административного производства, установленный законом срок нахождения задержанного под стражей в полиции составляет 3 часа2.
9. Молдова является одной из сторон основных международных соглашений, запрещающих пытки и жестокое обращение.  Запрет пыток предусмотрен также статьей 24, параграфом 2 Конституции Молдовы. Пытки – это уголовное правонарушение (Раздел 309, Уголовный кодекс), наказуемое лишением свободы сроком от двух до пяти лет и отстранением от выполнения служебных обязанностей на пять лет. Согласно Уголовному Кодексу сходные нарушения включают в себя превышение служебных полномочий (Раздел 328 Уголовного кодекса). Кроме того, доказательства, полученные вследствие применения насилия или угроз, не принимаются судом (Раздел 94, параграф 1, Уголовно-процессуальный кодекс).

10. Министр внутренних дел сообщил Комиссару, что после демонстраций 6-7 апреля 2009 года 106 человек были задержаны по подозрению в совершении уголовных правонарушений3. 28 апреля 2009 года девять из них все еще находились под стражей, в тюрьме № 13, которая находится в ведении Министерства юстиции. Кроме того, 216 человек, среди них десять молодых женщин, были задержаны по административным обвинениям, связанными с указанными событиями; все эти лица были освобождены к тому времени, когда состоялся визит Комиссара.  Как минимум 19 человек из всех задержанных после демонстраций были несовершеннолетними4.
11. По данным предоставленным Комиссару, лица, задержанные после демонстраций, были доставлены в следующие органы полиции в Кишиневе: Главное полицейское управление, районные отделения полиции Чентру (Центр), Ботаники, Чокана, Рышкань и Буюкань. Лица, изначально содержавшиеся в районных отделениях полиции, были позже переведены в следственный изолятор при Главном полицейском управлении.  Из-за большого количества задержанных лиц превышавшего вместимость полицейских участков в Кишиневе, некоторые задержанные были временно размещены в полицейских участках в других частях страны, например, в Дрокии, в Тараклии или в Вулкэнештах. 111 лиц были переведены из полицейских участках (находящихся в ведении Министерства внутренних дел) в тюрьму № 13 в Кишиневе.

12. Комиссар не получил жалоб касательно обращения с задержанными в тюрьме № 13.  Однако, большинство лиц, опрошенных делегацией Комиссара, которые были арестованы в связи с последовавшими за выборами апрельскими демонстрациями, заявляли, что они подвергались насилию со стороны сотрудников полиции. В большинстве случаев лица, которые подвергались, по их словам, жестокому обращению, были относительно молоды (в возрасте до 25 лет). Сам Генеральный прокурор отметил, что заявленное жестокое обращение в основном было связано с тремя различными ситуациями: 1) при задержании; 2) во время перевозки задержанных в следственный изолятор; и 3) применение жестокого обращения в следственном изоляторе, а также во время допросов с целью получения признания5.
13. Заявленное физическое жестокое обращение включало толчки, пинки и удары резиновыми дубинками, деревянными палками, прикладами огнестрельного оружия, или другими тупыми и твердыми предметами. Некоторые лица заявляли, что жестокое обращение было достаточно тяжелым или длительным, вплоть до потери сознания, как минимум один раз, или до переломов или долговременного повреждения нервов. Многие также заявляли, что им угрожали физическим насилием или даже суммарной казнью, подвергали устным оскорблениям и (или) унижающему достоинство обращению. Например, некоторых задержанных женщин при обыске раздевали догола, и, по их словам, в таком виде заставляли многократно приседать и вставать в присутствии сотрудников полиции мужского пола, якобы с целью удостовериться, что они ничего не прячут внутри тела6.
14. По словам Министра юстиции из 111 человек, поступивших в тюрьму № 13 в результате задержания полицией, 28 человек имели телесные повреждения различной степени и тяжести.  Министр внутренних дел сообщил Комиссару о том, что по данным от 28 апреля 2009 года велось расследование по 54 жалобам о применении жестокого обращения. Генеральный прокурор отметил, что на эту дату в его ведомство поступило 37 жалоб, и что были начаты расследования по 30 дальнейшим делам ex officio (без осведомления).

15. В нескольких случаях медицинский эксперт, сопровождавший Комиссара, непосредственно наблюдал физические следы, соответствующие заявлениям о жестоком обращении, несмотря на то, что прошло более двух недель со времени применения жестокого обращения. Кроме того, материалы, изученные медицинским экспертом при Комиссаре, содержали записи о телесных повреждениях, которые соответствовали рассказам о физическом насилии людей, задержанных полицией. Например, записи в больнице скорой помощи Кишинева показали, что 115 человек обратились за медицинской помощью в соответствующий период из-за телесных повреждений, которые они получили, по их словам, в результате применения силы полицией. Из них 24 человека пришлось госпитализировать из-за тяжелых повреждений, включая сотрясение мозга, ушиб почек, переломы конечностей или ребер и (или) множественные повреждения мягких тканей. Следующие пункты содержат информацию только о шести из множества случаев заявленного жестокого обращения, которые изучили Комиссар и его делегация7.
16. Молодой человек, опрошенный Комиссаром и его делегацией, заявил, что ему наносили побои во время задержания 7 апреля 2009 года, а также позже, во время его пребывания в Главном полицейском управлении, где по его словам он терял сознание. Он заявил, что ему нанесли множество телесных повреждений в результате жестокого обращения, включая сломанный палец руки - перелом произошел от удара прикладом пулемета -, также его били и пинали полевыми ботинками. Он также заявил, что сотрудники полиции угрожали выстрелить ему в голову, если он не подпишет подготовленное признание, и что физическое жестокое обращение усилилось, когда он попросил увидеть адвоката. Медицинскому эксперту Комиссара показали фотографии человека, которые, по имеющимся данным, были сделаны 10 апреля 2009 года после освобождения этого человека из-под стражи. На фотографиях видны множественные кровоподтеки, синяки и ссадины (от 20 до 30) на спине человека, синяки на правом и левом плечах и на правой руке, синяки вокруг левого глаза, ссадины на лбу и на правой передней части головы, а также распухшая правая рука от перелома костей пальца.  Этот человек поступил в больницу скорой медицинской помощи 20 апреля 2009 года, и в медицинской карте больного указаны сотрясение мозга, закрытая травма затылка и грудной клетки, перелом указательного пальца правой руки, а также ушиб правой ноги и обеих рук.  Когда, 26 апреля 2009 года, этого человека осматривал медицинский эксперт Комиссара у пострадавшего все еще оставались следы бледных серо—голубых синяков над левым глазом.  По мнению эксперта, все эти телесные повреждения соответствуют тому, что человек был жестоко избит так, как он и описал.

17. Одна из депутатов заявила, что находилась возле здания Парламента, когда после словесной перепалки двое сотрудников полиции схватили ее за левую руку и выкрутили ее, причинив, тем самым, сильную боль.  По ее словам офицеры тащили ее за волосы по асфальту, и один из них ударил ее ногой по правой ягодице, в то время как другой ударил по затылку.  По ее словам, она потеряла сознание, когда офицеры бросили ее на землю.  Женщину госпитализировали в больницу скорой медицинской помощи, где она находилась с 9 по 24 апреля 2009 года, и соответствующие больничные записи указывали, что у нее перелом левого предплечья в области запястья, а также сотрясение мозга.  Также было записано, что у нее имелись ссадины на правой ягодице и в левом поясничном отделе, кроме того, она страдала посттравматическими головными болями.

18. Еще один человек, которого задержали 7 апреля 2009 года, заявил, что его избили при задержании и избивали впоследствии, после того как его перевели в Районное отделение полиции Чентру.  По его словам, по пути из полицейской машины к полицейскому участку его заставили пройти через «коридор» из сотрудников полиции, которые толкали и пинали его, и били резиновыми дубинками 8. 21 апреля 2009 года его осмотрел доктор, который обнаружил у него перелом носа, а также сотрясение мозга и травмы грудной клетки и ребер.

19. Человек, доставленный в Главное полицейское управление 7 апреля 2009 года, заявил, что его заставили пройти через «коридор» из приблизительно тридцати сотрудников полиции, которые избивали его, а  также наносили побои во время допросов и заставили подписать подготовленный документ, который он, в силу своего состояния, не смог прочитать. Он заявил, что потерял сознание вследствие жестокого обращения. 11 апреля 2009 года мужчина обратился в больницу в Кагуле, где обнаружилось, что у него ушиб почки и кровь в моче. 13 апреля 2009 года его осмотрел судебный врач и выдал справку о наличии гематом большого размера на тыльной поверхности бедер. Медицинскому эксперту в составе делегации Комиссара показали фотографии  описанного периода, на которых были видны синяки, покрывающие третью часть тыльной поверхности бедер. Мужчину госпитализировали 22 апреля 2009 года с черепно-мозговой травмой. 26 апреля 2009 года медицинский эксперт при Комиссаре осмотрел этого человека и обнаружил желто-зеленоватые синяки, размером 15 x 15 см, на тыльной поверхности обоих бедер. По мнению эксперта при Комиссаре, телесные повреждения соответствуют заявлениям этого мужчины о том, что его жестоко избили около двух недель назад.

20. Мужчина, содержавшийся в предварительном заключении, который был опрошен Комиссаром и его делегацией, пожаловался на жестокое избиение 8 и 9 апреля 2009 года в Главном полицейском управлении в Кишиневе.  По его словам, он дважды терял сознание в течение этих дней. 15 апреля 2009 года, после поступления в тюрьму № 13, его осмотрела группа врачей, которые обнаружили у него черепно-мозговую травму, сотрясение мозга, ушибы мягких тканей головы, внутреннюю травму левой стороны грудной клетки и желудка и боли в левой почке. Телесные повреждения были достаточно серьезными, чтобы госпитализировать его на несколько дней. 27 апреля 2009 года его осмотрел медицинский эксперт при Комиссаре, который отметил следы телесных повреждений на ногах и руках (несколько ушибов размером 2 см и шрамов приблизительно двухнедельной давности). Мужчина продолжал жаловаться на головные боли, а также на боли в руках и пояснице. 9
21. Еще один мужчина заявил, что был избит сотрудником полиции вечером 7 апреля 2009 года. Он сказал, что он бил его дубинкой по голове, по груди и левой руке, до тех пор, пока тот не перестал чувствовать руку; затем, по его словам, его оставили в парке. Мужчина обратился в больницу, где выяснилось, что у него сломана левая рука (перелом левой плечевой кости), а также сотрясение мозга, ушиб мягких тканей лица, носа и левого глаза, а также темени и висков.  Медицинский эксперт, сопровождавший Комиссара, осмотрел молодого человека, который 27 апреля 2009 года все еще находился в больнице, и отметил следы синяков на спине и предплечьях.  Лучевой нерв левой руки был поврежден, и он не мог поднимать руку.

22. Медицинский эксперт, сопровождавший Комиссара, отметил, что в отличие от тюремных записей и больничных медицинских записей, записи о телесных повреждениях сделанные в следственном изоляторе Главного полицейского управления в Кишиневе были весьма небрежными и поверхностными. Это объяснили тем, что фельдшер (парамедик), работающий в этом учреждении, не является судебным врачом. Такие упущения в записях о наличии телесных повреждений сделанных в полицейских участках уже были отмечены Европейским Комитетом по предупреждению пыток (ЕКПП) в отчете о визите представителей Комитета в Молдову в 2007 году.  ЕКПП дал подробные рекомендации относительно скрининга телесных повреждений лиц в течение 24 часов после их поступления в следственный изолятор при полицейском участке в отсутствие сотрудников полиции, а также касательно необходимости тщательно документировать любое нанесенное телесное повреждение. Если зафиксированные телесные повреждения соответствуют заявлениям о жестоком обращении, этот факт должен быть немедленно доведен до сведения соответствующего прокурора, и должен быть предписан осмотр признанным судебным врачом10.    В целях предупреждения жестокого обращения Комиссар настоятельно призывает молдавские власти обеспечить надлежащий скрининг, документирование и отчетность о телесных повреждениях, в свете рекомендаций ЕКПП по этому вопросу.

23. Еще один вопрос, требующий срочного рассмотрения, это необходимость, чтобы прокуроры, судьи, старшие полицейские чины и другие – в частности, адвокаты, находящиеся при исполнении - были внимательны к заявлениям или к признакам возможного применения жестокого обращения, и своевременно реагировали с целью привлечения к ответственности. Комиссар получил множество жалоб на то, что этот подход не использовался; по имеющимся данным, в ряде случаев соответствующие власти оставались равнодушными к заявлениям о жестоком обращении, а иногда даже явно отговаривали людей от подачи жалоб.  По мнению Комиссара, такое отношение способствует безнаказанности и подрывает саму суть запрета пыток и других форм жестокого обращения.

24. Крупномасштабные аресты, которые проводились после последовавших за выборами демонстрациями в апреле 2009 года, характеризовались несоблюдением некоторых основных прав людей, содержащихся под стражей, включая права о предупреждении третьего лица (например, члена семьи), права на доступ к адвокату и врачу, и права на получение ясной информации об основных правах11. Большинство лиц, опрошенных Комиссаром, заявили, что их останавливали (и на них нападали) на улице сотрудники полиции в штатском, которые, по их словам, не представились, а затем их увозили в машинах без опознавательных знаков; многие сказали, что не были уверены в том, задержаны ли они правоохранительными органами, или похищены. Кроме того, по имеющимся данным, 11 апреля 2009 года представителям Консультативного совета по предотвращению пыток (Национальный превентивный механизм согласно Факультативному протоколу к Конвенции ООН против пыток) не позволили посетить определенные органы полиции в Кишиневе, где содержались задержанные, среди них Главное полицейское управление и Районное отделение полиции Чентру.

25. Комиссару поступило множество жалоб об условиях содержания в полицейских участках вследствие крупномасштабных арестов; во многих из них была информация о серьезной переполненности мест содержания, о плохих санитарных условиях, слабом освещении и вентиляции, а также о недостатке пищи, чистых постельных принадлежностей и предметов личной гигиены или санитарии. Как уже отмечалось, Комиссар посетил только один следственный изолятор, а именно, в Главном полицейском управлении Кишинева. Комиссар отметил плохие материальные условия содержания в камерах, тусклое освещение и плохую вентиляцию; в общем, условия достаточно близко соответствовали тем, что были описаны лицами, содержавшимися в этих камерах. Что же касается проблемы переполненности, то сами сотрудники следственного изолятора подтвердили, что вместимость учреждения была превышена в период, интересующий делегацию. 
III. Смерти
26. Три человека были обнаружены мертвыми вскоре после последовавших за выборами демонстраций и случаев насилия в Кишиневе.  Обстоятельства смерти были несколько противоречивы. Были неподтвержденные сведения о том, что эти люди умерли, находясь под стражей, и некоторые НПО сообщили, что двое из них были избиты до смерти.  Медицинский эксперт в составе делегации Комиссара посетил Институт судебной медицины в Кишиневе, чтобы получить более подробную информацию о случаях смерти, и изучил письменные отчеты о результатах вскрытия. 

27. Согласно соответствующему отчету о результатах вскрытия тело В. Б. было найдено перед зданием больницы скорой помощи в Кишиневе 8 апреля 2009 года.  Вскрытие было произведено на следующий день. На теле было обнаружено множество поверхностных телесных повреждений, включая ссадины на голове (лоб, правая и левая лобно-височные доли, правая сторона лица, нос, область над левым ухом) и на теле (область пупка и левая поясничная область, правая околопозвоночная область на спине, область около пятого правого ребра на спине и оба локтя).  Внутренний осмотр выявил гематому поверхностной височной фасции, кровотечение в области сосцевидного отростка, ушиб левого легкого и перелом пятого левого ребра. Причина смерти в отчете была указана как «неизвестная». Фотографические доказательства в отчете приведены не были. По словам медицинского эксперта, сопровождавшего Комиссара, телесные повреждения, выявленные в результате вскрытия, ясно указывают на то, что человека избивали. Однако, исходя исключительно из доказательств, приведенных в отчете, эксперт из делегации Комиссара считает, что нет уверенности в том, что смерть наступила только вследствие избиений12.
28. Во втором отчете о результатах вскрытия зафиксировано, что тело И. Ц. было найдено 8 апреля 2009 года на дороге, примерно в 3 километрах от центра города Кишинева.  На теле было множество телесных повреждений, включая поверхностные травмы головы, повреждения локтей, грудной клетки, правой руки и правой ноги.  Были также и внутренние повреждения правого легкого и нескольких ребер (в основном с правой стороны), а также переломы таза и правой бедренной кости.  И снова в отчете не прилагаются фотографии. По мнению медицинского эксперта, результаты отчета дают серьезные основания полагать, что телесные повреждения были получены в результате падения с высоты.

29. В отчет о результатах вскрытия (датированный 16 апреля 2009 года) Е. Т. зафиксировано, что тело было найдено в Кишиневе 15 апреля 2009 года. Согласно отчету на основании обнаруженных изменений на теле, произошедших после смерти, можно сделать заключение, что смерть наступила за две или даже три недели до вскрытия. На шее покойного был обнаружен след (размером 1,2 x 0,1-0,2 см), указывающий на повешение или странгуляцию, но не было никаких других  телесных повреждений или признаков токсичности. На основании этого отчета, который, как и другие, не сопровождался никакими фотографическими или видео доказательствами, медицинский эксперт в составе делегации Комиссара считает затруднительным делать какие-либо убедительные выводы; однако, он полагает возможным, что смерть наступила в результате повешения до насильственных событий в Кишиневе.

30. Следует подчеркнуть, что указанные выше наблюдения эксперта основаны лишь на достаточно скудных доказательствах, содержащихся в отчетах о результатах произведенных вскрытий. По мнению Комиссара и его эксперта, такие отчеты должны всегда сопровождаться фотографическими или видео доказательствами; это тем более относится к случаем смерти при подозрительных обстоятельствах, особенно в условиях полярных настроений, когда выдвигаются диаметрально противоположные версии. Очевидно, многие вопросы, связанные с  тремя случаями смерти, обнаруженных после апрельских событий в Кишиневе, остаются без ответа. Необходимо провести эффективное, тщательное и всестороннее расследование, чтобы пролить свет на обстоятельства этих смертей и, в установленном порядке, идентифицировать ответственных лиц, которые должны быть призваны к ответу. 

IV. Информационное освещение и материалы СМИ о возможных нарушениях прав человека
31. В контексте последовавших за апрельскими выборами демонстраций и арестов было выражено множество опасений относительно ограничений свободы СМИ и свободы представления информации. По имеющимся данным, среди таких опасений можно перечислить: нападение и задержание местных и иностранных журналистов, освещающих насильственные события после выборов; отказ в разрешении на въезд в страну определенным иностранных журналистам 7 и 8 апреля 2009 года; требование к определенным журналистам покинуть страну – несмотря на действительную пресс аккредитацию – в связи с изменившимся визовым режимом; и ограничения доступа к Интернет услугам или к определенным веб-сайтам. Представитель ОБСЕ по вопросам свободы СМИ, г-н Миклош Харасти, 14 апреля 2009 года представил заявление, в котором он призывал власти Молдовы обеспечить журналистам доступ к материалам для расследования случаев обструкции и запугивания.  Комиссар поддерживает это заявление.

32. Во время визита Комиссару показали копию письма, направленного Министерством внутренних дел 21 апреля 2009 года некоторым газетам, в котором выражалась озабоченность в связи с содержанием некоторых статей, опубликованных в этих газетах, и вывод, что данные статьи «не отображают правду и вводят общественность в заблуждение».  Далее в письме указывалось, что опубликованная информация «содержит серьезные и необоснованные обвинения в адрес сотрудников полиции, что подрывает репутацию полиции, которые исполняют свои обязанности в точности и в соответствии с законом с целью поддержания общественного порядка и безопасности». Кроме того, министерство затребовало, чтобы газеты, в течение десяти дней,  предоставили «любую конкретную информацию и веские доказательства, послужившие основой для статей», но не указало, какое опровержение должно быть опубликовано.

33. Также поступали сообщения о том, что определенные неправительственные организации, участвовавшие в информационном освещении случаев возможных нарушений прав человека, получали письма от властей, с запросом информации об их позиции относительно последовавших после выборов событий и о мерах, предпринятых каждой организацией, для предотвращения и прекращения насильственных действий. Очевидно, этим же организациям было неожиданно предложено предоставить финансовую информацию в налоговые органы 13.
34. Комиссар считает, что подобного рода давление на СМИ и НПО, участвующие в освещении случаев возможных нарушений прав человека, неприемлемо. Вместо того чтобы требовать у информационных агентств и неправительственных организаций обоснования для критических репортажей/материалов, правительственные структуры должны призывать жертв и свидетелей выступить открыто, и внести свой вклад в проведение расследования. 
V. Выводы и рекомендации
35. Насильственные события апреля 2009 года стали шоком для многих молдаван, и толковались по-разному. Несмотря на полярные настроения, которые превалировали во время визита Комиссара, его собеседники, среди них и официальные представители Республики Молдова, единогласно признали, что это время будет рассматриваться как трудная глава для республики, как регресс в отношении определенных основных ценностей и прав.

36. Комиссар отметил, что, несмотря на то, что большинство демонстрантов вели себя мирно, некоторые протестующие применяли насилие и совершали акты вандализма. Группы людей вломились в здания Парламента и Президентуры 7 апреля 2009 года. Действия, предпринятые  в целях предотвращения беспорядков, оказались в основном неэффективными, и Комиссара проинформировали, что многие сотрудники полиции получили ранения от камней, которые в них бросали протестующие. По словам Министра внутренних дел 56 сотрудников полиции были госпитализированы из-за полученных телесных повреждений после этих событий, и восемь из них все еще находились в госпитале 28 апреля 2009 года.  Безусловно, это вызывает глубокое сожаление.

37. Комиссар считает, что установление фактов будет способствовать заживлению глубокой травмы, которую граждане Молдовы переживают вследствие апрельских событий. В силу вышесказанного Комиссар рекомендует провести тщательное и всесторонне расследование событий 6-7 апреля 2009 года в Кишиневе.  Так как целью расследования должен быть подробный достоверный отчет о ходе событий во время демонстраций 6-7 апреля 2009 года, включая факторы, которые спровоцировали насильственные действия, оно должно быть независимым, беспристрастным, прозрачным и должно заслуживать доверия граждан Молдовы. Расследование должно быть нацелено на получение общих выводов и выработку рекомендаций относительно того, как действовать, если подобная ситуация возникнет в будущем, а также в интересах укрепления защиты прав и свобод человека в целом. Очень важно, чтобы отчет и рекомендации, ставшие результатом таких расследований, стали бы общедоступными.

38. Конечно, необходимо отличать такие расследования от уголовных расследований, которые были завершены, ведутся или только будут начаты в связи с возможным злоупотреблением служебными полномочиями или другими преступными действиями.  В частности, уголовная ответственность за некоторые серьезные нарушения, связанные с жестоким обращением с людьми, лишенными свободы, это отдельный вопрос (рассматривается далее в параграфах 40 – 47).

39. Комиссар весьма озабочен тем, что очень многие из более трех сотен человек, – определенная часть которых несовершеннолетние – арестованных во время или после протестов, подвергались жестокому обращению со стороны полиции, которое в некоторых случаях привело к тяжелому состоянию задержанных.

40. Ни масштаб проблемы жестокого обращения с лицами, лишенными свободы полицией, в Молдове, ни сходный вопрос отсутствия ответственности за применение жестокого обращения не являются новыми или неизвестными. На сегодняшний день Европейский суд по правам человека обнаружил нарушения Статьи 3 Европейской конвенции о защите прав человека, допущенные Республикой Молдова в 22 судебных решениях, принятых с 2005 года. В одном из последних решений по делу Гургуров против Молдовы (№ 7045/08), Европейский Суд единогласно принял решение, что имело место нарушение Статьи 3, связанное с фактом причинения полицией сильной боли и страданий г-ну Гургурову а также с препятствиями к выявлению ответственных лиц, созданными стороной обвинения во время расследования,. Кроме того, после визита в Молдову в сентябре 2007 года представители Европейского комитета по предотвращению пыток (ЕКПП) выдал заключение, что «масштабы такого явления как жестокое обращение со стороны полиции остаются серьезными»14.
41. Необходим согласованный подход при поддержке на самом высоком политическом уровне, чтобы искоренить проблему жестокого обращения, которая проявилась особенно тяжело и остро после последовавших за выборами демонстраций в Молдове. Такое насилие против содержащихся под стражей людей не должно допускаться в демократическом обществе, основанном на правах человека и на принципе верховенства закона. Запрет пыток и других форм жестокого обращения должен быть безусловным и неограниченным, даже во времена серьезных беспорядков или угрозы государственной безопасности. Сотрудникам правоохранительных органов на всех уровнях следует четко дать понять, что они должны соблюдать права людей, содержащихся под стражей, и что к ним [к сотрудникам] будут применены жесткие санкции, если они позволят себе применить жестокое обращение.

42. Необходимо еще раз рассмотреть набор и обучение сотрудников полиции; укрепить меры безопасности для задержанных и находящихся под стражей в полиции лиц, включая и обеспечением им немедленного доступа к адвокату; обеспечить надлежащий скрининг лиц, принимаемых в следственные изоляторы полиции – в условиях соблюдения медицинской конфиденциальности – а также тщательное фиксирование любых наблюдаемых телесных повреждений; предоставить больше ресурсов и поддержки офису омбудсмана и национальному механизму предупреждения пыток, а также обеспечить им беспрепятственный доступ во все места содержания под стражей.

43. Однако даже если все перечисленные выше шаги будут прилежно выполнены, они лишь ограничат эффект, если останутся безнаказанными те, кто жестоко обращался с лишенными свободы людьми. В связи с этим Комиссар рекомендует предпринять решительные действия и принять твердую позицию «абсолютной нетерпимости» к жестокому обращению в системе уголовного правосудия.
44. Комиссару ясно, что необходимо не только рассмотреть поведение отдельных сотрудников полиции, но и ответственность их вышестоящих начальников.  Большую озабоченность вызывает то, что эти нарушения имели место, несмотря на предусмотренное законом запрещение пыток, официальные профилактические меры защиты, кодекс поведения сотрудников полиции и ряд учебных курсов.  Следует установить полную ясность по этим случаям нарушения профессионализма и соблюдения базовых норм.

45. Официальные собеседники Комиссара признали, что полиция злоупотребила своими полномочиями после протестов, занимаясь задержанными.  Комиссар особо подчеркнул, что нельзя позволить повторение таких крупномасштабных нарушений основного права на свободу от жестокого обращения, а также, что необходимо предпринять активные шаги для привлечения к ответственности в каждом отдельном случае применения жестокого обращения. 
46. Генеральный прокурор заявил, что проведет расследование каждого случая, доведенного до его внимания, а также самостоятельно выступит с инициативой по информации, указывающей на применение жестокого обращения, даже в отсутствие жалоб. По его словам к расследованию дел были привлечены специальные прокуроры, не состоящие в рабочих отношениях с отделениями полиции о которых шла речь в связи с упомянутыми событиями. В время обсуждений с Комиссаром Министр внутренних дел сообщил о твердом обязательстве изучить все жалобы и все данные, указывающие на применение жестокого обращения, включая информацию средств массовой информации.  Министр сослался на возможность применения дисциплинарных взысканий в рядах полиции, таких как понижение в должности, временное отстранение от дел или увольнение.

47. Комиссар приветствует тот факт, что власти Молдовы выразили твердое намерение разрешить проблему жестокого обращения со стороны полиции и обеспечить ответственность. Он очень надеется на то, что за этими позитивными сигналами последуют конкретные, решительные и последовательные действия.  Нарушения запрета на применение жестокого обращения, которые так резко возникли в апреле 2009 года, должны быть решительно остановлены, чтобы восстановить атмосферу доверия, необходимую для прочного гражданского общества.

48. Что касается информации о трудностях, с которыми сталкивались СМИ и неправительственные организации после последовавших за выборами протестов, Комиссар хотел бы особо отметить необходимость защиты свободы слова и информации, также и во времена кризиса.  Цель журналисткой деятельности, как и работы “надзорных” организаций состоит не в том, чтобы радовать тех, кто находится у власти. И в самом деле, одна из ключевых ролей работы СМИ заключается именно в том, чтобы информировать граждан о важных событиях происходящих в обществе, также и о тех событиях, которые могут вызвать критическую реакцию по отношению к власти. В то же время профессионалы СМИ должны сделать особые усилия, чтобы придерживаться профессиональных и этических стандартов, а саморегулирование является наиболее подходящим механизмом для обеспечения гарантии того, что эти профессионалы будут выполнять свою работу ответственно. 
49. Также следует прояснить, что когда отдельные лица – вместе с другими или по отдельности – выступают за права человека или работают в защиту этих прав другими способами,  должны иметь право свободно делать это без того, чтобы на них оказывалось давление. Следует культивировать конструктивный диалог и сотрудничество между властями и гражданским обществом, чтобы предотвращать и сводить к минимуму ущерб во времена кризиса15.
50. И, наконец, Комиссар хотел бы подчеркнуть, что он будет и далее пристально следить за ситуацией в Молдове и оказывать свою поддержку в соответствии со своим мандатом, как независимый и беспристрастный институт Совета Европы, с целью продвижения эффективного внедрения стандартов Совета Европы, применимых в области защиты прав человека. Комиссар готов продолжить откровенный и конструктивный диалог, чтобы помочь властям Молдовы в их усилиях, направленных на устранение недостатков, отмеченных в настоящем отчете.

Приложение
Комментарии молдавских властей к отчету г-на Томаса Хаммарберга, Комиссара по правам человека, о его визите в Республику Молдова 25-26 апреля 2009 года.
После изучения отчета, подготовленного г-ном Томасом Хаммарбергом, Комиссаром по правам человека, по результатам его визита в Молдову 25 - 28 апреля 2009 года, Генеральная прокуратура Республики Молдова представляет развитие ситуации в процессе расследования обвинений в жестоком обращении сотрудников полиции с людьми, которые участвовали в общественных беспорядках 7 и 8 апреля 2009 года.

В период с 12 апреля по 15 июля 2009 года Военная прокуратура Кишинева зарегистрировала 97 жалоб от граждан, которые заявляли, что пострадали от произвола и жестоких действий со стороны сотрудников полиции в период с 7  по 8 апреля 2009 года.

Из общего количества жалоб 48 касаются случаев применения избыточной силы полицией в момент ареста в центре Кишинева, и 49  - жестокого обращения, примененного в комиссариатах полиции.    

На данный момент подготовлены 59 заключений врачей (патологоанатомов), согласно которым у 9 человек были зарегистрированы легкие телесные повреждения, у 26 - телесные повреждения без ущерба для здоровья, у 7 человек – средние телесные повреждений, у 13 телесных повреждений обнаружено не было, в случае 4 лиц требуется дополнительное расследование.

Из общего количества жалоб в 4 случаях было решено возбудить уголовные дела по статье 309 Уголовного кодекса (дела Хынку, Матасарь, Гумень, Григориополь), в 3 случаях было решено возбудить уголовные дела по статье 328 пункт 2 (а) Уголовного кодекса (дела Андриуца, Янчев, Иванток), в одном случае было решено прекратить уголовное разбирательство (пострадавшая сторона О. Брега), а в еще одном случае было возбуждено уголовное дело по статье 152, пункт (e) Уголовного кодекса (пострадавшая сторона В. Кушнир).

2 жалобы (пострадавшая сторона В. Михайлов и В. Мамадалиев) были направлены на расследование в районные прокуратуры (Буюкань и Центр) в связи тем фактом, что эти случаи жестокого обращения не имеют никакой связи с нарушениями общественного порядка, которые имели место 7 и 8 апреля 2009 года в Кишиневе.

По 35 жалобам было отказано в возбуждении уголовных дел.

В настоящее время для рассмотрения осталась 51 жалоба.

В процессе рассмотрения жалоб в связи с событиями 7 – 8 апреля 2009 года было идентифицировано 13 случаев, когда адвокаты заявляли, что их клиенты подвергались жестокому обращению.  Но после интервью с этими лицами было установлено, что по отношению к ним не было насильственных действий со стороны полиции.

В этом контексте 15 апреля 2009 года адвокат С. Оларь направила жалобу, в которой говорилось, что 8 апреля 2009 года Виктора Мамадалиева, который был задержан по уголовному делу № 2009038033, открытому согласно Статье 285, пункт 4, и Статье 339, пункт 1, Уголовного кодекса, во время нахождения под стражей в Комиссариате полиции района Буюкань жестоко избили резиновыми дубинками и твердыми предметами сотрудники полиции.

При допросе по этому вопросу Мамадалиев заявил, что узнал об этой жалобе, поданной адвокатом С. Оларь, только во время допроса, который имел место 19 мая 2009 года.  Как упомянул г-н Мамадалиев, он видел адвоката С. Оларь 8 апреля 2009 года, в тот момент, когда он давал объяснения прокурору по делу о нападении трех подростков.  В тот момент он не вел с ней никаких дискуссий, не обращался с просьбами о своей защите, и отметил, что упомянутая жалоба была написана без его согласия.  Г-н Мамадалиев также заявил, что 7 и 8 апреля он не подвергался жестокому обращению со стороны офицеров полиции, и что не знает о мотивах действий адвоката С. Оларь. 

Сходный случай был зарегистрирован в связи с г-ном Серджиу Булаке, чьим якобы адвокатом был опять же С. Оларь.  После расспросов по этому вопросу г-н Булаке заявил, что он никогда не видел адвоката С. Оларь, и никогда не просил ее записывать какие бы то ни был жалобы от его имени.  Откуда была взята информация о том, что он подвергся жестокому обращению со стороны офицеров в Комиссариате Буюкань, что его избивали резиновыми дубинками и другими твердыми предметами, г-н Булаке не знает, но предполагает, что факты из жалобы относятся к другому лицу, не к нему, а его имя было упомянуто по ошибке.  Г-н Булаке также подчеркнул, что 7 и 8  апреля 2009 года его никто не подвергал жестокому обращению.

Тот же адвокат, С. Оларь, действовал подобным же образом в случаях Кожокару Григоре, Думитру Розлован и Стожу Георге.  Отвечая на вопросы по этому поводу, эти три человека заявили, что по отношению к ним физическая сила не применялась.
Еще один схожий случай, адвокат Марианна Улинич подала три жалобы, в которых заявляла, что Олег Галкин, Виорел Гиду и Александру Попов подверглись жестокому отношению со стороны полиции.  Следует заметить, что текст всех трех жалоб был идентичным.  После заслушивания, указанные выше лица отрицали, что сотрудники полиции применяли по отношению к ним насилие, и заявили, что не просили никаких адвокатов подавать жалобы.

22 апреля 2009 года адвокат Надежда Рошиору записала в кишиневской военной прокуратуре жалобы в интересах Игоря Попович, Василе Чолан, Михаила Байду, Игоря Олару и Мындреску Андрея.  Из содержания жалоб ясно, что указанные лица, содержавшиеся под стражей в Комиссариате Буюкань на основании производства по уголовному делу №  2009030833, подвергались жестокому отношению со стороны сотрудников полиции.  После расследования этот случая, заявленные факты подтверждены не были. 

При опросе г-н Игорь Попович упомянул, что во время ареста и во время его транспортировки и пребывания под стражей в Комиссариате Буюкань к нему не применяли жестокого обращения и не оказывали давления.  И у него не имеется никаких претензий к офицерам полиции.  Что касается адвоката Надежды Рошиору, он ее не знает, не просил ее подавать от его имени никаких жалоб, и считает, что претензия, записанная г-жой Рошиору по факту жестокого обращения, является ложной.  Сходные позиции заняли и другие указанные лица Василе Чолан, Михаил Байду, Игорь Олару и Мындреску Андрей.

Министерство внутренних дел приняло ряд мер, нацеленных на то, чтобы пролить свет на случаи пыток и бесчеловечного обращения, о которых сообщалось, а также на борьбу с этими явлениями.  Анализируя ситуацию, создавшуюся после событий 7 апреля 2009 года, было выяснено, что потребность во вмешательстве полицейских сил возникла в результате насильственных действий протестующих.  Однако необходимо отметить, что полиция применила силу сутки спустя после того, как сотрудники полиции стояли, а в них швыряли камни, в дыму и огне, офицеров полиции освистывали и подвергали агрессии, а некоторые из их коллег попали в госпиталь с серьезными телесными повреждениями (272 офицерам полиции была оказана срочная медицинская помощь, из них 56 были госпитализированы в госпиталь Министерства внутренних дел, и 37 имели хирургическое вмешательство).  По сравнению с заявленными «пытками» граждан эти цифры ясно показывают, насколько больше сотрудники полиции нуждались в медицинской помощи.

В результате ряд нарушителей были задержаны и привезены в отделения полиции в Кишиневе.  Некоторые задержанные лица получили физические телесные повреждения, оказывая сопротивление полиции, чтобы продемонстрировать неповиновение и нечестность в ответ на законные требования офицеров полиции.  Во время нахождения под стражей в органах полиции соблюдались права арестованных и задержанных лиц в отношении информирования родственников, доступа к адвокату и медицинской помощи, в случае необходимости, также были обеспечены равные условия содержания под стражей с другими арестованными.  После введения в мае функции фельдшера в каждом следственном изоляторе, все находящиеся под стражей и задержанные лица из этих институтов были осмотрены при поступлении на предмет их хорошего состояния здоровья и в обязательном порядке – на предмет следов физических телесных повреждений и жалоб подобного рода.  После сверки результатов судебной экспертизы с данными первоначальных отчетов, начиная с момента задержания, появилась возможность опровергнуть множественные заявления о физическом ущербе, причиненном в учреждениях полиции после событий 7-8 апреля 2009 года; в большинстве случаев телесные повреждения были причинены людям, когда они оказывали сопротивление силам правопорядка на площади Великого национального собрания, умышленно демонстрируя неповиновение законным требованиям офицеров полиции.

Массовые публикации в средствах массовой информации об утверждаемых злоупотреблениях полиции, заставили МВД обратить внимание на эти случаи и провести служебные расследования.  Собранная информация на начальном этапе была передана в прокуратуры для обширного и беспристрастного расследования по уголовному аспекту.  Отмечается, что в МВД не поступило никаких жалоб от граждан относительно пыток, негуманного или унижающего человеческое достоинство поведения. 
Необходимо отметить, что в некоторых случаях было выяснено, что некоторые приписываемые жертвам заявления не соответствуют реальности.  Также важен следующий пример.  МВД провело расследования по поводу интервью, показанного каналом Jurnal TV со Штефаном Матей, который объявил себя адвокатом и защитником интересов молодой женщины, чье имя не указывалось, так как эта молодая женщина была задержана вечером 6 апреля 2009 года на улице сотрудниками полиции, а затем была отправлена в районное отделение полиции Буюкань, где ее изнасиловали, а затем перевезли в Главное полицейское управление Кишинева, где она и находилась до 8 апреля 2009 года, затем ее отпустили.  После проведения проверки было установлено, что этому якобы адвокату 19 лет, а в районном отделении полиции Буюкань женщин не задерживали. 

Также, все молодые женщины, задержанные 7-8 апреля 2009 года, отрицают совершение в отношении их сексуального насилия.  В прокуратуре не было зарегистрировано никаких жалоб, касающихся изнасилований в период с 6 по 7 апреля 2009 года, и в Центр судебной медицины не поступало жалоб по факту изнасилования.  Однако следствие установило, что граждане О. Раду, Л. Раду и Н. Стратила, задержанные в ночь 8 апреля 2009 года сотрудниками полиции, были препровождены в IDP Главного полицейского управления Кишинева, где были составлены протоколы согласно Статье 164 и Статье 174 Кодекса об административных нарушениях (не очень серьезное хулиганство и умышленное неподчинение легитимным приказам, а также требованиям сотрудника полиции).  После этого суд применил санкции в форме административного ареста, нарушители были переправлены в IDP Полицейского управления Дрокии.  Во время слушаний указанные лица дали показания, указав на унижающее их достоинство поведение офицеров полиции во время личного обыска в Главном полицейском управлении Кишинева.  Собранные материалы МВД направило в военную прокуратуру для рассмотрения в соответствии со Статьей 274 Уголовно-процессуального кодекса.

В настоящее время прокуратуры изучают в рамках своей компетенции/юрисдикции все ходатайства граждан, касающиеся предполагаемых пыток, жестокого отношения и бесчеловечного задержания, которым они подвергались.  В конце расследования, прокуратура, в случае подтверждения жестокого отношения к гражданам со стороны полиции, предпримет жесткие действия в соответствии с положениями действующих законов против лиц, виновных в совершении таких действий, а также в отношении тех, кто не протестовал, и кто поощрял их действия.  Исходя из изложенного выше, было выяснено, что Отчет показывает только  возражения, выявленные субъективно, в одностороннем порядке, без преставления позиции компетентных национальных властей по этому вопросу.

1 Комиссара сопровождал его советник – г-жа Божана Урумова, а также медицинский эксперт – доктор Давор Стринович из Института судебно-медицинской экспертизы Университета Школы медицины Загреба.

2 Во время апрельских событий действующим законодательством был Кодекс об административных правонарушениях 1985 года.  31 мая 2009 года в силу вступил новый Кодекс об административных правонарушениях.

3 Наиболее распространенными обвинениями были массовые беспорядки, разбой и хулиганство (соответственно, Разделы 285, 187 и 287 Уголовного кодекса).

4 Местные власти (мэрия муниципалитета Кишиневе) представила более высокие приблизительные оценки относительно общего количества людей, лишенных свободы после демонстраций 6-7 апреля, чем НПО Институт по правам человека (IDOM) и Ресурсный центр по правам человека (CReDO), которые являются членами Национального превентивного механизма согласно Факультативному протоколу к Конвенции ООН против пыток.

5 По данным IDOM и CReDO, 81 % лиц, задержанных после апрельских демонстраций 2009 года, заявляли, что их избивали при задержании, а 64 % заявляли, что их избивали и плохо с ними обращались, когда они находились по стражей в полиции.

6 По сообщениям, такие же техники обыска также использовались и в отношении задержанных мужчин (в присутствии офицеров мужчин).  Старшие офицеры полиции подтвердили Комиссару, что женщины офицеры полиции были направлены в следственный изолятор Генерального полицейского управления в Кишиневе.

7 Несколько таких случаев широко освещались в СМИ и в Интернете.

8 Во время своего визита Комиссар получил многочисленные заявления о такой практике.

9 Это дело, Матасару против Молдовы (IV) (№ 20253/09), в котором заявитель жалуется на нарушение статьей 3, 5, 6 и 8 Европейской конвенции по правам человека, было доведено до сведения Правительства Европейским судом по правам человека 23 апреля 2009 года.
10 Ср. параграф 22  CPT / Inf (2008) 39.

11 Парламентский адвокат (омбудсмен), который посетил отделения полиции и тюрьму в Кишиневе после арестов (13 апреля 2009 года), проинформировал Комиссара о том, что он обнаружил ряд «нарушений» в практической реализации основополагающих мер безопасности.  В частности, право на уведомление о задержании и доступ к адвокату соблюдались не полностью и (или) с задержками.

12 Согласно пресс-релизу (3 июля 2009 года) мэрии муниципалитета Кишинева, второе вскрытие привело к выводу, что человек скончался в результате «сильных ударов».

13 Заявление «Международной амнистии» (Amnesty International) от 22 июня 2009 года. 

14 В оригинале текст отчета CPT на французском языке следующий: “le phénomène des mauvais traitements infligés par la police est toujours d’actualité, et ce dans des proportions importantes” (ср. CPT / Inf (2008) 39).

15 Ср. в этой связи Принципы Комитета министров Совета Европы по защите свободы выражения и информации во времена кризиса (приняты Комитетом министров 26 сентября 2007 года), а также Рекомендацию Комитета министров Совета Европы № R (96) 4 о защите журналистов в ситуациях конфликтов и напряженности.

